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7 
egjelenik minden vasár- 
/ nap és csütörtökön. 

zerkesztőség és kiadó- 
hivatal: 

Szabó Albert könyvnyom 
dájában Kézdi-Vásárhelytt, 

nova ugy a lap beltartalmi 
észét illető közlemények, 

mint az előfzetések, hirdet- 
mények, nyilttéri czikkek 

stb. intézendők. 1 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közöltetnek. Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Előfizetési árak : 
6 trt -kr 

Fél évre. 3 írt -kr 

Negyed évre 1frt50kr 
Külföldre 1 évre 8 írt - kr 

Egyes szám ára ekr. 

Egy évre 

Hirdetések dija: 
minden egyhasábos gar- 
mond-sorért vagy annak 
térfogatáért 4 krajczár. 

Hivatalos hirdetések külön arsza- 
bály szerint számíttatnak. 

Ezenkivül minden beigta- 
tásnál 80 krajczár bélyeg- 

dij fizetendő. 

Előfizetési felhivás. 

A „Székelyfölde czimüű politika1, közgazdasági 

társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 2-szer meg- 

jelenő hirlapra a következő árakkal e öfizetést 

nyitunk: 

Egy évre 6frt -kr. 

Fél évre 8 frt - kr. 

Negyed évre 1 frt 50 kr. 
Külföldre egy évre 8 frt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben elfogad- 
tatnak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfizetéseikkel 

még hátrálékban vannak, tisztelettel kérjük 
azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, sziveskedje- 

nek előfizetéseiket minél előbb megujitani, hogy 

lapunk szétküldésében zavar ne torduljon elő. 

A „Székelyföld" kiadóhivatala. 

Főpapok kinevezése. 

Magyarország herczegprimása kinevezte- 
tett. A hivatalos lap mult vasárnapi száma 

közölte az erre vonatkozó királyi kéziratot, 
mely szerint ő Felsége esztergomi érsekké, 
Magyarország herczegprimásává Vaszary 
Kolost, a Szent-Benedek rend főapátját ne- 

vezi ki. 
Ezzel elintézést nyert az a nagyfontosságu 

kérdés, mely Simor halála óta, tehát csaknem 

tiz hónapon át oly élénken foglalkoztatta az 

ország közvéleményét. Természetes is volt az 

általános érdeklődés. A herczegprimási mél- 

tóságot a magyar alkotmány fontos közjogi 

jelentőséggel is felruházta. E mellett Magyar- 

országon sokkal jelentékenyebb szerepe van 

a katholikus egyháznak a politikai és társa- 

dalmi élet terén, semhogy csak pillanatra is 

közönyös maradhatott volna a nemzet ama 

kérdés iránt: ki lesz a jövőben fejévé a ma- 
gyar katholikus klérusnak? 
A kételyek és aggodalmak most márelosz- 

lottak, mert Vaszary Kolos pannonhalmi fő- 
apát, a kinevezett primás multja, jelleme, ha- 
zafisága és tudománya mindenkiben a jóleső 

bizalomnak érzelmét kelti föl. A választásban 
bizonyára megnyughatik a kitünő püspöki 
kar is, mely érdemes férfit üdvözölhet fejé- 
nek s bizonyára nem láthat szándékos mellő- 
zést abban, hogy a primási méltóságot egy 
szerzetesrend főnökére ruházta a fejedelmi 
kegy. Senkinek sem juthat eszébe ez a gon- 
dolat, ismerve az uralkodónak a püspöki kar 
iránt való bizalmát, a kormánynak és egész 

nemzetnek e kar iránt való odaadó tiszteletét. 
Bármily magas állást foglaljon is el va- 

laki, bármily nagyok legyenek is érdemei, 
kitünőek egyéni tulajdonságai: ritka cset az, 
hogy vele szemben ne akadjon itt-ott valami 
ellenvetés, valami kifogás. Vaszary Kolost, 
az uj primást, legjobban jellemzi az, hogy ő 
róla mindenki csak jót beszél, mindenki sze- 
reti, mindenki tiszteli utógondolat nélkül A 
közélet terén nem volt eddig kiváló szerep- 
lése; a politikai életben keveset tevékenyke- 
dett, de mint történetiró fényes bizonyságot 
tett tudományáról, hazafias gondolkozásáról, 
liberálizmusáról, a nemzeti hivatás és törek- 
vés felfogásában való határozottságáról. Egy- 
házi életében ép oly egyszerü, mint a mily 
megnyerő és szeretetre méltó a társas érint- 
kezésben. Kiváló müveltsége s lelkének jó- 
sága kiérzik minden cselekedetéből; a társa- 
dalmi élet terén előfordulő üdvös mozgalmak 
iránt benső érdeklődést tanusit és számos üd- 
vös intézményben magaállott a kezdeménye- 
zés élére. 

Bizunk abban, hogy nagyfontosságu mél- 
tóságában Vaszary Kolos meg fog felelni 
azoknak a várakozásoknak, melyeket táplál 
a nemzet és a katholikus egyház. Bizunk ab- 

ban, hogy a püspöki kar teljes odaadással 
áll majd méllé, hogy támogassa őt törekvé- 
seiben, a melyek hogy minden tekintetben 
nemesek, főkép pedig hazafiasak, arról meg 
vagyunk győződve. 

Szintén a hivatalos lap vasárnapi száua 
közli amaz okmányt, mely szerint kalocsai 
érsekké Császka György szepesi püspök ne- 
veztetett ki. 
E kinevezés hirét kétségtelenül szintén 

örömmel fogadja az ország katholikus közön- 
sége Az uj püspök, ki a megboldogult Hay- 

szenvedélyesebb müvészetkedvelők közé tar 
tozik A szepesváraljai dom, melynek épittetése 
az ő műizlésének kalauzolása mellett folyik, 
apuüspöki palota berendezése ennek bizony- 
ságai. Ezenkivül ugy fiatalabb mint előreha- 
ladottabb korában jelentős irodalmi működést 
fejtett ki egyházi és tanügyi téren. Mint püs- 
pök, tót közművelődési egyesületet alapitott 
s a felső vidéken Csáky Albin akkori főis- 
pánnal, a mai közoktatásügyi miniszterrel, 
vállvetve szolgálta a magyarosodás ügyét. 
Császka most 65 éves, deerőteljes, egészséges 

Császka Györgyre 
A zágrábi érseki székre Vucsetics István 
zágrábi kanonok neveztetett ki. A lakosság 
nagy része ugy Zágrábban, mint az egész 
országban nagyon meg van elégedve Vucse- 
tich kinevezésével. Mindamellett, hogy általá- 
ban mint magyarbarát ismeretes, szeretettel 
és tisztelettel viseltetik iránta Horvátország- 
ban mindenki, nemzetiség, vallásfelekezet és 
politikai meggyőződés különbsége nélkül. 
Kuülönösen Zágrábban szeretik nagyon ba- 
rátságos voltáért és főkép jótékonyságáért. 
Különösen szegény tanulókkal tesz sok jót. 
Neveli, segiti őket. 15 -20 tanuló mindennap 
eszik az asztalánál. 

A Szekelyföld" tárczaja. 

Egy kép a multból. 

(Elbeszélés.) 

Irta Barthalis János. 

XVI. 

(Folytatás.) 

Azon napnak reggelén, melyen Zárai Ottó olyan 

titkosan tünt el kastélyából, Csillámosit mintegy 

husz emberből álló kis csapathoz látjuk szónokolni 

a Dunaparton. 

Ezek a bárdi nemesek, kiket beiktatási ünnepé- 

lyén azon szándékkal vendégelt meg, hogy majd, 

ha szüksége lesz rájok, akaratlan eszközök legye- 

nek kezeibe; 

Épen akkor érkezünk a szónok szavaira figyelő 

csapathoz, midőn az igy kiált föl: 

- ÉEs most már azt kérdem önöktől, hogy isme- 

rik-e a Zárai-kastélyt? 
- Ismerjük! - dörgé a bocskoros nemesek 

nagy része. Z 

Akkor hát azt is tudják, hogy a kastély a 

környék veszedelmére áll fenn - folytatá tüzzel 

Csillámosi ur. - Igen, a vidék veleségére. Jég- 

eső, döghalál, marhavész, rossz bortermés, szóval 

minden nyomoruság e falak közt lakozik s innen 
árad ki reánk. Mert az ősz Zárai és leánya boszor- 

kányok. Az idei rossz termést nekik tulajdonit- 

hatjuk. 

- Boszorkányok ?! Akkor hát agyon kell verni 

öket! - dörgé a tömeg. 

- Az én tervem ez volna, uraim: Holnap éjjel 

rohanjuk meg az alvó bestiákat. Javaikat borit- 

suk lángba s az égő üszkök közé pedig lökjük Zá- 

rait és minden pereputtyát. Kö kövön ne marad- 

jon, ugy pusztitsuk el a boszorkánytanyát. 

Még sokáig beszélt a feldühödött nemeseknek, 

mig végre azok készeknek nyilatkoztak a sötét 

terv végrehajtására. 

Csillámosi nem tudta, hogy Laurát már valaki 

elrabolta, sem azt, hogy Zárai Ottót nem fogják 

honn találni. De ö nem is bánta volna ezt. Neki 

csak a kincsek elrablása volt gondolatában, me- 

lyek, a mint hallotta, a kastély pivczéjeben vol- 

tak felhalmozva. 

Már a haditervvel is készen állott. Az általános 

zavarban meghitt inasával feltőrik a pinczét s a 

hordószámra álló kincset közel álló kocsijáig 

szállitják. 

Önként érthető, hogy mindezt a Csalárdfi hire 
nélkül csinálta. Lássa aztán ez, hogy mit csinál a 
zárad kos végrendelettel, ha a kincseket már más 

halászta el az orra elől. 

Csakhogy ennek a tervnek mégis neszét vette a 
nótárius és még aznap tudatta a gazda nélkü 

levő cselédséget a fenyegető veszélyről, kiknek 
elég idejük maradt a támadás visszaverésére ké- 

az ő segitsége nélkül fog cselekedni, s épen ezért 
most jóizüt nevetett a markába, midön Csillámosi- 
nak leendő felsülésére gondolt. Hiszen nem is jó 

helyen keresi az a mesés kincseket. Nem is a pin- 
czében voltak elrejtve, hanem máshol. Egy titkos 
ajtó mögött, mely a képterem északi falába van 

illesztve. Már régen tudta ezt a nótárius. Csillá- 
mosit ő vezette tévutra. Tudta, hogy miért teszi. 

És az a jellemzetes az egész történetben, hogy 
Csalárdfi, a ki mindenről pontosan volt értesülve, 
épen a házában rejlő veszedelmet nem vette észre. 

Ez a kicsiség buktatta meg öt. 

Ugyanis nehány héttel ezelőtt egyik férficseléd- 
jét lopáson érte a gazdag nótárius. Mondani sem 

kell, hogy azonnal elüzte azt házától. Ugyanazon 
napon egy szolgálatkereső ifju pór jelentkezett 
uála, kit azonnal szerződtetett. 

Mikor az elbocsátott cseléd és az ujonan jött 

egy perczre találkoztak együtt, a távozóhoz igy 

szólt ez utóbbi: 

- Köszönöm érdekemben történt áldozatodat. 

Nem feledkezem meg róla. 

nald bibornok helyét készül elfoglalni, a leg- 

férfiu, a ki még nagy feladatok megoldásár. 
vállalkozhatik. Kalocsán fényes szerep vár 

szülni. Csalárdfi már régen tudta, hogy czimborája 



A zágrábiak különösen azon örvendenek, 
hogy zágrábi kanonok és ősrégi horvát csa- 
ládnak az ivadéka lett az érsek. Attól tartot- 
tak, hogy valamint a megelőző kétérsek Ma- 
gyarországból került Horvátországba, ugy 
most is magyar embert hoznak Zágrábba. 
Hogy ez nem történt meg, első sorban Khuen- 
Héderváry gróf horvát bánnak köszönhető, 
ki a politikai óvatosság eme tényével sokkal 
nagyobb mértékben szerezte meg a polgár- 
ság rokonszenvét, mint az ember hinné. 

A jótékonysági és kulturális intézetek is 
örülnek Vucsetich kinevezésén, mert ismerik 
áldozatkészségét, mely a szó szoros értelmé- 
ben közmondássá vált az országban. 
De leginkább örvend a horvát nemzeti 

párt, mert a leendő érsek legőszintébb hivei 
közül való, a ki szinte predesztinálva van 
arra, hogy a horvát nemzetnek Magyaror- 

szággal való testvéri egyetértését előmozditsa 
és az egymással szemben felmerült ellentéte- 
ket elsimitsa és megszüntesse. 
Mindhárom főpapot melegen üdvözöljük 

diszes állásukban. 

ORSZAÁGGYÜLÉS. 
Különféle törvényjavaslatoknak és jelentések- 

nek halmaza kerűült a ház asztalára a szombati ülé- 
sen. Ezeknek a javaslatoknak egyrészét a keddi, 
másrészét a csütörtöki ülés napirendjére tüzte ki 
a ház Két kimagasló momentuma volt az ülésnek 
Az egyik az 1895-ben rendezendő országos nem: 
zeti kiállitásról szóló törvényjavaslat, a melyet 
Baross Gábor kereskedelmi miniszter ez alkalom- 
mal nyujtott be; a másik Hermann Ottónalk a tur- 
fon előfordult visszaélések alkalmából a földmi- 
velési és az igazságügyminiszterhez intézett in- 
terpellácziója, a melyre az illető miniszterek ké- 
sőbb fognak válaszolni. Az ülés végén Bernáth 
Béla a szőllődézsmaváltság-tartozások sürgösen 
elrendelt végrehajtása miatt interpellálta a pénz- 
ügyminisztert, a ki ezuttal nem volt az ország- 
gyülésen, Kaas Ivor pedig a kereskedelmi minisz 
terhez intézett rövid interpellácziót a vasárnaoi 
munkaszünetről szóló szabályok egynémely részé- 
nek módositása tárgyában. Baross kereskedalmi miniszter feleletével zárult az ülés, a kinek vá- 
laszát a ház tudomásul vette. - Hétfőn és szer- 
dán az országgyülés szünetelt. 

Tanugy. 

Meghivás. 
A Háromszékmegyi Tanitótestű, 

let" ez évi rendes közgyülését f. évi novem. 

ber hó 11-én, délelőtt 9 órakor kezdődőleg, 
SepsiSzentgyörgyön, a vármegye- 
ház na gytermében fogja megtartani, a 
melyre a tanitótestület tiszteletbeli és rendes tag- 
jait, valamint a tanügy iránt érdeklődő nagy kö- 
zönséget ezennel tisztelettel meghivjuk. 

Tárgysorozat: 
1. Elnöki megnyitóbeszéd. 
2. A tárgysorozat előterjesztése és meg- 

állapitása. 
3. Elnöki előterjesztések. 
4 Az alapsz. 10. §. értelmében a tisztikar le- 

mondásának bejelentése s kapcsolatosan bizottsá- 
gok kiküldése: 
aaj)aközponti tisztikar, b) a segélyegyleti tiszti- 
kar megválasztásához szükséges szavazatok be- 

szedésére. 
5. Titkári jelentés a központi vál. s a 

járáskörök működéséről. 
6. A faiskola-pályázatról szóló biráló- 

bizottsági jelentés; előadja a titkár. 
T. Afoglalkoztatóo tanmódhoz alkal- 

a kézügyességi foglalkozásoknak mely irányelvei, 
minő módszore, mily fokozatai s mi eszközei 
nyerhetnek népiskoláinkban gyakorlatilag alkal- 
inazást ?" czámü nyilt pályatételre beérkezett mű- 
vekről biráló bizottsági jelentés a titkár 
által. 

8. Az előbbi tételre beérkezett pályamüvek 
közül az I. dijra meltatott mü bevezető részéből 
fölolvasás Ki ss Jenő által. 

9. A tanszermuzeum és központi könyvtár ke- 
zelő-bizottságának évi jelentése. 
10. A segélyegyleti igazgatóság évi jelentése. 

II. Bizottsá 
Bgálásávról. 

12. A központi választmány javaslatai: 
a) A segélyegyleti alapszabályok módositása; 
b) A „Nemzetközi Comenius Társaság"-ba be- 

lépés s „Magyarországi Com. Egylet" alakitása 
tárgyában Felméry. L fölkérése; 

e) A megyei fiuárvaházhoz egy egyezer forintos 
alapitvány tétele; 

d) A Székely N. Muzeum Felügyelő Bizottsá- 
gához tanszermuzeum és könyvtár helyiség iránti 
kérés; 

e) Tiszteletbeli tagok választása iránt. 
18. Szavazatszedő bizottságok jelentései a vá- 

lasztások eredményéről. 
14. A jövő évi közgyülés helyének meghatá- 
rozása. 

15. Elnöki zárszó. 
A közgyülést közebeéd fogja követni, melyen 

résztvenni ohajtó kartársak sziveskedjenek Bo- 
dolaSándor köri elnöknél, Sepsi-Szentgyörgyön, 
jelentkezni. 
A tárgysorozat terjedel ménél fogva hosszu időt 

igényelvén, kérjük a t. kartársakat, hogy pon- 
tosan sziveskedjenek megjelenni, 
hogy aközgyülést a kitüzött időben 
megkezdhessük. 

Kézdi-Vásárhelyen, 1891. október 29-én 
A Háromszékmegyei anitótestület központi 

választmánynak határozatából: 
Erdélyi Károly, 

elnök. 

gi jelentés a közp. pénztár megvizs- 

Vajna Károly, 
titkár. 

mazottan szerkesztett részletes tanterv keretében 

/ Különfélék. 
- Postai mizériák Az utolsó 10 nap óta abban a 

pontos masinában, melyet postai közlekedésnek 
neveznek, egy kis hiba esett; a postai küldemé- 
nyek s különösen a hirlapok egy, sőt két nappal 
később érkeznek meg, sőt a hirlapok legtöbb eset- 
ben csak minden két napban egyszer jönnek. Nem 
tudjuk, hogy hol fekszik ezen bajnak kutforrása s 
ezért tisztelettel kérjük a postaigazgatóságot, 
hogy ezen abnormális állapotokon mihamarább 
segiteni méltóztassék. 

- Fillérestély. Örömünkre szolgál, hogy végre 
a kézdivásárhelyi jótékony nőegyesület filléresté- 
lyéről szépet és jót irhatunk. A mult szombati 
estélyről teljes sikert kell konstatálni. Szeretetre 
méltó kedves háziasszonyok, érdekes műsor, ra- 
gyogó jó kedvü nagy közönség és szép jö 
voltak a mai estély eredményei, mikért az elisme- 
rés első sorban Nagy Lajosné és Kovács Jánosné 
hazi asszonyokat s ifj. Jancsó Mózes és Téth Réza 
rendezőket illeti, kiknek sikerült a nőegylet ezen 
estélyét azon nivóra emelni, melyen régen állott. 
A műsor első pontja özv. Maksay Józsefné urnő 
jeles szavalata volt. Ezt követte Mihálcz János 
urnak, lapunk jeles tollu munkatársának szelle- 
mes humoros felolvasása, melyet lapunk mai szá 
ma közöl. Ezt követte a Földes Szabina k. a. és 
Domby Gáborur által előadott jelenet, mely álta- 
lános tetszésben részesült. Ezután kedélyes táncz- 
vigalom volt. Az estély bevétele 30 frt. 
- Hymen Török Lajos ozsdolai fiatal kereskedő 

vasárnap nov. 8-án vezeti oltárhoz Popovics Róza 
k. a.-t, Popovics András helybeli vendéglős szép 
leányát. Szerencsét kivánunk e házassághoz ! 
A tüzoltók ünnepélye. A folyó hó 8-án estére 

tervezett ünnepély, közbejött akadályok miatt, 
későbbre halasztatott, miről az érdekelt aláirók 
értesittetnek. A rendezőség. 
- A helybeli jótékony nőegylet által szombaton, e 

hó 7-én rendezendő fillérestély Várnay Sándornéés 
Nagy Dénesné házi asszonyok, Benkő István és 
Nagy Jolán rendezők buzgalma folytán a követ- 
kező változatos müsorral tartatik meg: 1. Szabad 
előadás Végh Endre tanár ur által. 2. Duett a 
aKirályfogás" czimü operettből, előadják: Pollák 
Auguszta és Székely Melinda kisasszonyok, zon- 
gorán kiséri: Székely Málvin k. a. 3. Szaval: 
Földes Mariska k. a. (Kolozsvárról). 4. Fantaisie 
brillante, zongorán előadja: Várnay Sándorne. 
Müsor után tánczvigalom. 

Az albisi tüzkárosultak javára ujabban ada- 
koztak: 1. Az ortai járási lőszolgabiró ur Körös 
és Papolcez községekből 4 frt 81 krt. 2. Altorja 
községből Szabó Ferencz h. jegyző utján 74 krt. 
Fogadják a nemes keblü adakozó és gyüjtő urak 
a szerencsétlen károsultaknak ezen uton is kifeje- 
zett hálás köszönetét. Kézdi-Vásárhely, 1891. 
október 28. Gábor Péter föszolgabiróó 
- Sport. A tél megmutatván az ő foga fehérét, 

minden jóravaló vadász fegyvert ragad és megy 
vadat lőni. Miért ne tette volna ezt Alcsernáton 
egyik vadásza? A vadász lesben áll, az erdőben 

- Az Isten segitse meg Dagy munkájában, ifju 
ur - felelte az elüzött cseléd s nemsokára eltá- 
vozott. 

Az ifju urnak szólitott pór Ligeti Jenő volt. 

XVII. 

A Csillámosi által kitüzött estén husz emberből 
álló csapat hagyta el Bárd községét s Az álruhába 
bujt földesur vezetése alatt megrohanták a Zárai- 
féle kis uradalmat. 

Nem is irjuk le a vandal pusztitást, melyet a 
bőszült tömeg véghez vitt. Elég, ha annyit mon- 
dunk, hogy nehány percz alatt ólak, asztagok és 
a gazdasági épületek lángtengerbe voltak boritva. 
Az urasági lakig nyomult már előre a pusztitó 

csorda, s Csillámosi ellenvetései daczára is lángba 
készültek boritani az ősi lakot, midőn hirtelen 
fölnyilt a bejárat főajtója s egy sereg alolakkszárny 
s az eddig némán hallgató cselédség olyani hatall 
mas sortüzet küldött a Bárdi nemesekre, hogy 
ezek közül nyolez ember halva roggyott össze, 
mig a fedett állásban levőknek hetjaszála sem 
görbült meg, daczára az ostromlók felől jövő sürü 
lövésnek. 
- Előre, előre! -- kiáltá Csillámosi a nemesek- 

hez, midőn látta, hogy csak ingadoznak. Rájuk 
kell rohanni, mert nincs már idejük a. töltésre. 
Le kell mészárolni a gaz boszorkányokat. 
Csakhogy valamit kihagyott a számitásból. 
Nem tudta, hogy a Zárai fegyvertária bőven el 

van látva löfegyverekkel és hogy a jelen alka- 

lomra minden cselédnek két muskéta jutott. 

A támadók bősizült zsivajjal rohantak előre. De 

abban a pillanatloan még hatalmasabb puskaropo- 
gás fogadta öket s a hátuk mögött is fegyverek 

dördültek meg. 
Az ősz Zárai, Bakonyi uram és a Mihály inas 

lövései voltak ezek, kik a legválságösabb pillanat- 

ban érkeztek l1aza pozsonyi utjokból. 
Erre a nem várt jelenetre aztán szétszaladtak 

a támadók, a helyszinén hagyva tizennégy halot- 

tat és fegyvareiket. 

Csillámosi is alig birt megmenekülni. Két gö- 
becset vitt haza emlékül a lábában. 

Mikor Csalárdfi értesült a csufos kudarczról, 

akkorát nevetett, hogy majd megpukkadt bele, s 
igy szólt magában: 

- Kellett ez neked, Ferkó? 

Másnap illőnek vélte meglátogatni fekvő ba- 

rátját. ; 
- Ab, barátom, - szólt czimborájához - hát 

még föl sem keltél? 
- Egy kis nehézsééget érzek a testemben - 

nyögé Csillámosi. 
- Igen, - mondta magában Csalárdfi - egy 

pár nehezék ólmot a hátulsó feledben. - Fenhan- 

gon pedig igy folytatá: Fogadd részvélemet, édes 

czimbora. Kivánom, hogy mihamarabb jól érezd 

magadat, mert betegséged most már hátráltatja 

ügyünk végkifejlését. Különben bucsuzni is jöttem. 

- Mit mondasz? bücsuzni? Talán 
történt ... 
- Egyáltalán mi sem történt. De már ideje, 

hogy haza nézzek második otthonomba, mert hát 
feltünő lenne a székvárosban hosszas távolmara- 
dásom. 
Igazad van, Tóni - nyögött pokoli fájdal- 

mában a földesur. - És ügyünk addig pihenni 
fog, ugy-e? - kérdé kiváncsian Csalárdfitól, mert 
már attól félt, hogy barátja megelőzi őt a kincsek 
elrablásában. 

- Addig pihenni fog, igen. Az esetleges teen- 
dőkét majd annak idején közölni fogom veled. 
És ezzel a nótárius eltávozott. Ideje is volt 

már, mert Csillámosit a sebláz érte utól s nem- 

sokára eszméletlenül hevert ágyában 

csak nem 

XVIII. 

E közben nagy események történtek a főváros- 
ban. Egy tekintélyes kereskedő megvásárolta azt 
az épületet, mely nehány év előtt még az Ordódi 

fiskális tulajdonát képezte, s miután azt lerom- 

boltatta, annak helyén egy az ö czéljainak meg- 
felelő házat kezdett épittetni. 

A munkások egy emberi csontvázra akadtak 
melyet a még épségben levő ruhadarabokr 
hiteles tanuk kihallgatása után a vizs 

szállt hatóság Ordódiénak ismert fel s kisütötte, 
hogy e helyen egy rémes gyilkosság hajtatott 

, 

végre nehány év előtt. (Folyt, kövr) 



hallszik a csörtetés. .. egy durranás, egy vészj
ósló 

bőgés ... s felfordul egy szép kövér - fejős bi
val. 

Denigue az elesett vad husa mészárszékr
e került 

és senkinek sincs a vadászat eredménye ellen 

kifogása. 
Nyilvános számadás és köszönet. A kézdivá- 

sárhelyi jótékonyczélu nöegylet folyó évi októb
er 

hó 31-én saját pénzalapja javára fillérestélyt t
ar- 

tott, melyen befolyt: 30 frt 72 kr, ebből felülfi- 

zettek: Nagy Lajosné, Kovács Jánosné2-2 frt
ot, 

Panorámatu ajdonos 1 frt 10 kr, özv. Maksai 

Józsefné, ügyvéd Csiki József és neje 1-1 
frtot, 

G. G., Domby Gábor 70-70 kr, özv. Tóth Mi- 

hályné 60 kr, K. E, Nagy Dénesné, 
Czimbalmos 

Ferencz, Spitzer Dávid 30-30 kr, Járos Gyula, 

Baka Mihály, Sincer 10-10 kr, X. Y. 20 krt.
 Fo- 

gadják ugy a szives felülfizetők, valamint özv. 

Maksai Jözsefné urasszony, Földes Szabina
 kis- 

asszony, Miháltz János és Domby Gá
bor urak itt 

a nyilvánosság terén is őszinte köszönetny
ilváni- 

tásunkat azon szivességükért, hogy filléresté
lyünk 

ikerét becses közremüködésükkel előmozd
itották. 

Kelt Kézdi- Vásárhelytt, 1891. nov. 2-án. Nagy 

Lajosné és Kovács Jánosné háziasszonyok. Kiss 

Károlyné nőegyleti pénztáros. 

-A marosvásárhelyi kereskedelmi és 
iparkamara 

az érdekelt fakereskedők és erdőbirtokosok 
figyel- 

mébe ajánlja a m. kir. államvasutak igazgatósága
 

által tüzifa szállitása iránt kibocsátott pályázati 

hirdetményét, melynél fogva az osztrák magyar 

államvasut-társaság államositott magyar v
onalai 

részére 1892 évi január hó I-től egy, esetleg két 

éven át évenként szükséges, mint egy 80.460 

Kk. méter tüzifa szállitása lesz biztositandó
. Espe- 

dig a nevezett vonalakon évenként 9050 köbmé- 

ter bükkhasábfára, 18400 k. m. tölgy vagy cser- 

hasábfára és 8000 k. m. vegyes dorong, vagy ke- 

mény, esetleg puha száldeszkára lesz 
szükség. A 

pályázatok f. é. november 14 éig nyujtandók be 

(Budapest Andrásy ut 78. sz. II emelet). Mind- 

azon czégek, melyek mindeddig nem állottak szál-
 

litási viszonyban a m. kir. államvasutakkal, szál- 

litó képességüket és megbizhatóságukat a 
keres- 

kedelmi és iparkamarával tartoznak igazoltatni. 

A szállitási feltételek a kamara irodájában bete- 

kinthetők. Maros Vásárhelytt, 1891. okt. hó 16-én. 

- Melyik lapra fizessünk elő? Gazdag tarta
lmá- 

nál, nagy terjedelménél fogva a legolcsóbb magyar
 

lap az Egyetértése, mely a mult január hó 
1-én 

lépett fennállásának 26-ik évébe. Éz a magyar 
ol- 

vasóközönség lapja. Hiteles forrásokból szárma
zó 

értesüléseinek gyorsasága, alapossága és soka- 

sága, rovatainak változatossága, kitünösége, a 

különböző olvasmányok gazdag tárháza tették 

az Egytértést népszerüvé. Szerkesztve ugy van 

ez az óriási terjedelmü lap, hogy egyszerre két 

homlokegyenest ellenkező irodalmi czélt szolgá
l- 

jon. Mert az Egyetértésben naponkint megtalál
ja 

a család, a hölgyvilág a maga szépirodalmi ol- 

vasmányait a világiárodalom legkitünőbb iróinak 

legujabb regényeiben, talál benne tárczaczikke- 

ket legjobb iróinktól, divattudósitást Párisb
ól stb. 

stb., ugy, hogy nincs szépirodalmi lap, mely az 

Egyetértésnek e rovatával a versenyt kiállh
atná. 

Ezzel szemben ott van az Egyetértésnek oldal
okra 

terjedő politikai és közgazdasági része, mely 
meg- 

bizhatóság, komolyság és jólertesültség tekin
teté- 

ben utólérthetetlennek van elismerve 
a magyar 

sajtóban. Különösen kiemelendőnek tartjuk itt 

mint egyik legfőbb érdemét az Egyetértésnek, 

hogy az események ösmertetése körül soha
 semmi- 

nemü tekintetek által sem hagyta magát b
efolyá- 

soltatni, hanem mint teljesen független lap f
olötte 

áll minden pártérdeknek, s csak az ig
azságot szol- 

gálja. Az országgyülési tárgyalásokról hozott s az 

egész sajtóban legnagyobb terjedelmü tudósitá- 

sának is mindenkor a párttekinteteken felülemel
- 

kedő részrehajlatlanság szerezte olvasói között 

minden pártból találunk hiveket. Az Egyetértés 

gazdasági rovata elismert régi tekintélynek ör- 

vVend. A magyar kereskedő s gazdaközönség, az 

iparos és vállalkozó nem szorul többe idege
n nyel- 

vü lapra, mert az Egyetértés kereskedelmi s tözs-
 

dei tudósitásainak böségével a többi lapok már 

föl sem veszik a versenyt. A kereskedő, az iparo
s 

s a mezőgazda két évtized óta tudja már, hogy 

az Egyetértésben megtalálja mindazt, a mire 

szüksége van, s e miatt az Egyetértés a tár- 

sadalom eme legnépesebb rétegeiben ma már 

nélkülözhetetlenné vált, mint a hazai kereske- 

delmi, ipari és mezőgazdasági forgalom ma- 

gyar nyelvü vezérlapja. Üzleti dolgokban az 

Égyetértés a legjobban informált lap Magyaror- 

szágon. A rendes rovatokon s a fölmerülő esemé
- 

nyekről legnagyobb terjedelemben közlött bő tu- 

dösitásokon kivül végre csak az Egyetértés 3 

specziális rovatát emlitjük meg, melyek országos 

hirre tettek szert. Ezek: az Irodalom, a Tanügy 

és a Mezőgazdaság, melyek mindegyike egy-egy 

szaklapot képes pótolni. Szóval, a kiolvasni valót
 

keres, és a világ folyásáról gyorsan és hitelesen 

akar értesülni, fizessen elő az Egyetértésre. Előfi, 

zetési ára egy hóra 1 frt 80 kr., negyedévre ő frt- 
egész évre 20 frt. 

z 

Nyilatkozat. 

Tekintetes Szerkesztő Ur! 
A „Székelyföld" 1891. október 29 iki számában 

a nőegylet által rendezett fillérestélyekre vonat- 
kozólag az jelent meg, hogy egy kékharisnya az- 
zal mulattatta sorrenden kivül a közönséget, 

hogy gunyiratokat és szemérmetlen képeket raj- 

zolt. A czikk azon részére vonatkozólag kijelen- 
tem, hogy a „képek" egy egyszerü karrikaturából 
állottak, melyet én rajzoltam, de abban szemér- 
metlenség nem foglaltatik s abban ilyet felfedezni 
nem is lehet. 

Kézdi-Vásárbelytt, 1891. nov. 4. 
Tisztelettel 

Dr. Bánffy Zsigmond. 

Közöljük ezen nyilatkozatot, melyből kétféle követ- 

keztetést vonunk le. Először azt, hogy a nyilatkozó urnak 

nincs tiszta fogalma a szemérmetlenségről, mert ha egy 

cselekvényt nyilvanosan szoval megnevezni tiltja a szeme- 

rem, azt lerajzolni is szemermetlenség. Másodszor azt, 

hogy a kékharisnya ezen kérve kéert és moodva csi- 

nalt gyári nyilatkozattal rehabilitálva nincs, mert ha a kép 

más müvész kezei közül került is ki, de hozzá a magyaraá- 

zatot ugyanazon szép kezek irták, melyek a többi 

olcsó elmenczségeket. Égyébiránt a mint a mult alkalom- 

mal is kifejeztük, ezen izetlen dologgal nem sokat törő- 

dünk, s igen sajnáljuk, hogy e hivatlan nyilatkozat ugy 

szólván provokált, hogy ismét foglalkozzunk vele. Külön- 

ben e nyila kozat, ha czelt nem ért is, de annyit minden 

esetre megérdemel, hogy a fenntisztelt ,s zép kezek" 

egy szép hálósipkát készitsenek a lovagias nyilatkozó 

részére. 

CSARNOK 

Egy kirándulás. 

Irta : Miháltz János. 

Elkedvetlenedve, üres zsebbel és gyomorral 

mentem szegényes, egy szobából álló lakásomra, 

melynek összes butorzatát egy szék és egy szal- 

mazsák képezte, szolgálván az utóbbi a czéltalan 

kóborlás utáni pihenésre. Jelen alkalommal is 

végig vágtam magam rajta és irtóztatóan kezdet
- 

tem zsörtölődni e czudar világra. Nem is csoda, 

ha ez állapotok már türhetetlenné lettek rám 

nézve, mikor egy héttől fogva a reggelizést elal- 

szom, az ebéd helyett katonazenét hallgatok a bás
- 

tyánál s a vacsorát pedig az Erzsébet-téren egy 

padra leülve goudolom el és mindezt csak azért, 

mert nincs egy árva fityingem se, mivel az éhség 

baczillusait ki tudnám elégiteni. Hiszen egy mi- 

niszterelnök türelme sem volna elég ezt a kopla- 

lást tovább kiállani. 

Mikor legjavában monologizáltam volna agyü- 

lölt világ és emberiség ellen, egyszer csak ajtó- 

mon berohan a házmester és lelkendezve mondja
 : 

Örömbhirt hozok!. . . Itt volt a pénzes le- 

vélhordó, de miután nem találta ide haza Éhen- 

beögh urat, délután három órakor ujra el fog 

jönni, hogy... 

Több se kellett; felszöktem a pamlagról, azaz 

bocsánat!.. a szalmazsákról és örömemben elő- 

vettem Hazafi Veray János kin-rimtárát, dalla- 

mot csináltam hozzá és ruganyos mozdulatokkal
 

eltánczoltam. A házmester azt gondolta, hogy 

megbolondultam és futott a házi asszonyért. A 

háziasszony pedig jámbusokban szökdécselt 
szo- 

bámba és kérdé: 

- Nos, mi történik itt2... 

? 

Szentül hitte, hogy konfuzióba jöttem és ujra 

ismétlé a kérdést. 

Semmi, semmi - mondám - mindössze 
csak 

azon örvendek, hogy ma nem kell katona-zenét 

ebédeljek. 

- Hogy s miként? 

- Pénzem jött és én ma megyek, teszek egy 

kirándulást a Svábhegyre. 

Épen mi is oda készülünk, akkor tehát me- 

hetünk együtt - s ezeket mondva elsietett. 

. Megjegyzem, hogy házi asszonyom is csak al- 

bérlő volt; két szobát fogadott ki, de igen nagy 

lévén két szobáról a házbér, egyiket ő is nekem 

adta át havi nyolez forintért oly felséges butor- 

zattal, milyent elébb emliték. Özvegy házi asz- 

szonyomnak két leánya volt. Egyik fiatal és szép, 

a másik három Xen tuli és szemei körül élénk 

szarkaláb alaku ránczokkal. Az elsőnek volt 
már 

jegyese, egy napidijas irnok, a második megelé- 

gedett azzal, ha egy-egy vacsorát fizető gavallért 

megcsipett. Szegény ördögök voltak, kik a hétn
ek 

egy napjában ettek melegételfélét, a másnapokon 

beérték szafaládóval és „Hadsi-Lójá"-val, mely 

utóbbi a közönséges zsemlyénél valamivel na 

gyobb. A csekély nyugdij, mit a házi asszony 

férje után kapott és az általam fizetett lakbér ele- 

gendő volt arra, hogy mindkét leány ugy nézzen 

ki, mint két balekfogó kóristanő. Hja, Pesten igy 

ejtik törbe a gavallérokat; feltünő ruha a leg- 

utolsó divat szerint és otthon a fazékban semmi. 

Megjött tehát a kedvem, mert megjött a pénzem 

is. Addig addig tánczoltam és mondogattam ma- 

gamban: Pénz és levélhordó, levelhordó és pénz, 

mig csakugyan eljött a levélhordó és leszámlalta 

a ropogós tizeseket és ötösöket. Szép péunz! - 

gondoltam magamban - bár jutna belőle hitele- 

zőimnek is! 

Nemsokára kopogtak ajtómon: 

- Készen van-e már Éhenbeöőgh ur? - kérdé 

a kázi asszony. 

Mehetünk!.. - mondám. És megindultunk. 

Legelől mentem én a három Xsel, utánam jött a 

a kevesebb X es jegyesével Schlezinger Adolffal, 

ki szintén nem szalasztotta el a jó alkalmat s leg- 

hátul jött a mama, oda sugva a bámészkodó ház- 

mesternek: 

- Ma lesz ám nagyszerü muri!.. 

mendegéltünk lassacskán - miközben a három 

X-es mindig a karomba akart csimpászkodni, 

mit én mindig udvariasan ki tudtam kerülni - 

elértük a Svábhegy lábánál levő „Zoöld kunyhó" 

sörházat. Itt elhatároztatott, hogy pihenőt tart- 

sunk. Bementünk tehát és letelepedtünk egy 

asztal mellé. 

- Tiz palaczk sört! - kiáltá Schlezinger 

Adolf ur. 

A nők tiltakoztak ily mennyiség ellen, de 

Schlezinger ur nem tágitott. Nem telt bele egy 

fél óra és a nagy mennyiségből nem volt már 

semmi. A három X-esnek szemei égtek és a szar- 

kaláb ránczok összébb huzódtak; a kevesebb X-es 

lesütötte szemeit és a naivát adta; a mama gyö- 

nyörködőtt leányaiban és örömkönnyek futottak 

végig sovány arczán. Elhatároztatott a tovább 

menetel. Schlezinger ur fizetni akart, de történe- 

tesen épen otthon találta feledni tárczáját és igy 

fizettem én, mint katonatiszt. 

Tovább mentünk; 4 percz és 69 másodpercz 

mulva a „11. §"-nál voltunk; ez is egy állomás. 

Betértünk és Schlezinger ur öt üveg „Sashegyit" 

parancsolt. 

A nök ujra tiltakoztak a tulságos mennyiség 

ellen, de Schlezinger ur hallani sem akart. Össze- 

csaptuk mindnyájan poharainkat és az állandó 

barátságra üritettük. Az első pohár bort a többi 

követte, miközben én levetettem kabátomat min- 

den zsenirozás nélkül s példámat követte Schle- 

zinger ur is. 

A három X es nagysád elérzékenyült és fiatal 

éveire gondolva vissza, ,Ah! meg „Oh!" hangos 

sohajtásoknak engedett szabad kimenetelt szájá- 

ból; a kevesebb X-es, kit különben Saroltának 

neveztek, jegyesével enyelgett s mulatságból 

egymás borát itták; a mama pedig jókedvé- 

nek igy adott kifejezést: 

- Igyunk! hisz soh'sem halunk meg!.. 

Mikor üresek lettek a palaczkok, Schlezinget 

ur oldalzsebébe nyult és én fizettem, mint katona- 

tiszt. Innen is odább mentünk. Most elől ment a 

mama, utoljára mentem én a szarkalábránczu 

hoölgygyel és közbül mentek a jegyesek. Végre 

felértünk a Svábhegy tetejére. Csak most vettem 

észre, hogy féelkarom egészen érzeéketlenné vált, 

S amint 

igen mert menetközben ő nagyságát is vonszol- 

tam kifelé. 
(Folyt. köv.) 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Ifj. Dobay János. 

Nyilt tér. 

i kete és szines (ugy min- 
9eyem ürenadinek, é lepee eeper is) 

95 krtól 9 frt 25 krig méterenkint (18 minő- 

ségben) küld ruhadarabonkint és méteren- 

kint portó- és vámmentesen C- ETer- 

neberg gyári raktára Zürichben. Lev
e- 

lekre 10 kros bélyeg ragasztandó 



Sz. 3820-91. 

Pályázati hirdetmény. 
Az 1890. évi augusztus hó 29-én tartott 

rendes képviseleti ülés 46. jkönyvi pont alatti 
határozata alapján 2 hivatal (rendőr) szolgai 
állásra 240-240 frt évi javadalommal pá- 
lyázatot nyitok; felhivom azokat, kik ezen 

állomást elnyerni óhajtják, hogy kellően fel- 
szerelt pályázati kéréseiket e hő I0-ikéig hoz- 
zám annyival inkább nyujtsák be, mivel a 
később beérkézett folyamodványok tekintetbe 
nem vétetnek. 
A pályázati kéréshez csatolandók erkölcsi 

magaviseletet tanusitó és egészséges testalka- 
tot feltüntető orvosi bizonyitványok. 

Kiszolgált katonák vagy csendőrök más 
pályázók felett előnyben részesittetnek. 

Kézdi-Vásárhely, 1891. október hó 4-én. 
Bartók Károly. 

polgármester. 

Hol a legszebb és legtöbb butor 
Brassóban ? 

PAPP FERENCZ 
nagy butorraktárában 

kapu-utsza 8. sz. a. 

6-10 Ugyanott 

diófa- és cserefa-furnér 
egy El láb 3-4 krért kapható. 

Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva a legolcsóbb magyar lap az 

gyetértées, 
a mely az uj évvel immár 25 ik évfolyamába lépett. Ez a magyar olvasó közönség lapja. Hiteles forrásokból származó értesüléseinek gyorsasága, alapossága és soka- 
sága, rovatainak változatossága, kitünősége, a különböző olvasmányok gazdag 

88 tárháza tették az „Egyetértés"t nérszerüvé, Az országgyűlési tárgyalásokról a leg- 
88 részletesebb s e mellett tárgyilagos hü tudósitást egyedül az „Egyetértés" közöl. e Gazdasági rovata elismert régi tekintélynek örvend. A magyarkereskedő s gazda- közönség nem szorul többé idegen nyelvü lapra, mert az Egyetértés" kereskedelmi s tőzsdei tudósitásainak bőségével s alaposságával ma már nem versenyezhet más 

lap A kereskedő az iparcs s a mezőgazda megtalálja mindazt az „Egyetértés- ben, a mire szüksége van. Változatosan szerkesztett tárczájában annyi regény ol- 
vasmányt ad, mint egy lap sem. Két-három regényt közöl egyszerre, ugy, hogy 
egy év alatt 30-40kötetnyi regényt, részint eredetit, részint a külföldi legjelesebb termékeket jó magyarságu forditásban kapnak az „Egyetértés" olvasói A ki ol- vasni valót keres és a világ folyásáról gyorsan és hitelesen akar értesülni, fizessen elő az Egyetértés"-re, melynek előfizetési ára egy hóra 1 frt 80 kr, negyed évre 5 frt s egy évre 20 frt. Az előfizetési pénzek az ,Egyetértés" kiadóhivatalába kül- dendők. Mutatványszámot a kiadóhivatal kivánatra egy hétig ingyen és bér- mentve küld. 
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Magyar királyi államvasutak. 
Keleti vonal. 
—
 

Menetrenae 
Érvényes 1891. október hó I-től. PREDEAL-NAGY-VÁRAD. Érvényes 1891. október hó I-től. 

Sze- ; Vegyes Gyors- ; Sze Allomások vgya mély- vonat Allomások Vegyes mély- Gyors- vonat vonat vonat vonat 
I 

Predeal (vendéglő)). z Kis-Kapus (vendéglő, elágazás N.-Sze- (érk. T 

ben felee)e, 10.31 a éerk. ind. 10.47 1.18 Brarnó (vendéelb))) (mi 248 é 1228 249 Botfaliiiiyvyvy 448 747 Tövis (vendéglő, elágazás Arad felé). (indi I08 347 87 Foldvá,ó,", 507808 Nagy-Enyes ((érk 0o Mogyorós 65.26 8.23 Kocsárd (vendéglő, elágazás Maros-Vá- , 2.21 4.40 8.50 5.421 8.37 sárhely felé) (nd 281 óel öpeczz:.... 6.02 8. ; , érk. 
Ágetonfalva :: 6.09 301 Gyéres (elágazás Torda felé) . 
Alsó-Rákos.... .. 6.26 9.20 ; (érk. 11.01 Homorod,, , 6.ö5 346 Kolozsvár (vendéglő) ind 5.30 
Kacz.az.,. .... 7 7.12 9.59 (érk Bene ............ ; 7.32 10.20 Nagy-Várad (vendéglő) . 2.18 
Erk, ő 7.52 10.36 (ind. Héjasfalva (elágazás Sz.-Udvarhely felé) 8.23 11.03 Budapest (érk 73ő ; (éjk. s46 1 ő ..... 
Segesvér (vendéglő)) (d 58 49 a Al foglalt számok az esti 6 órától Medgyeee.((ind. 10.09 12.37 reggeli 5 óra 47 perczig számitott éjjeli időt je- 

lentik. 

GE Brassóból Bukarest felé a személyvonat indul d u. 12.20 perczkor; gyorsvonat délután 2 óra 19 és reggel 5.15 perczkor. 

Br assó-kézdivásárhelyi vasut. 
Érvényes a megnyitás napjától. 

Hézdi-Vásárhely indul reggel 400 d. u. 245 Brassó indul reggel 8:30 d. u. 3:10 Imecsfalva. ; , 417 , 3.02 Szász-Hermány y , s49 , 3929 Páva-Zabola 7 a 484 , 310 Prázsmár ; , 913 , 303 Kovászna , , 447 , 332 Kökös. ; , 926 , 406 Barátos , öl7 , 402 Uzon 1 , , 943 , 423 Nagy-Borosnyó ; p3s , l8 Kilyén , o8s ,A8 Eresztevény b2 A37 Sepsi-Szenteyörgy , l023 , 503 Sepsi-Szenteyergy ; 2 32, .l7 Eresztevény , l0i , b8l Kilyén. , ő42 , 527 Nagy- Borosnyó . , Ills , opö8 Uzon , /00545 Barátos . . ; , Il42 , 6922 Kökös ; ; 713 , p8 Kovászna . / , 200 , 641 Prázsmár ; 30 , 6l5 Páva-Zabola ; , 218 , 653 Szász-Hermány 2 750 , 635 Imecsfalva. , fes , 708 Brassó érk. reggel 8:08 este 6-58 gézdi-vVásárhely érk. délután 12:46 este 726 

Nyomatott Szabó Álbertnél K.-Vásárhely 
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